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Pe3rome. B nokiana ce pasmiex/a JeKCUKorpadcekara pa3paboTka Ha 1yaroia cvbm B U30paHu ObIrapcKo-4yxkI1o-
€3UYHH PEUHHULIU, TYOJUKYBaHHU y HAC U B UyKOMHA ITpe3 MOCIIeAHNTE 1IeliceT ronuHu. [Ipocieassar ce 00XBaThT Ha
OTpa3siBaHe U eK3eMIUTU(UKAIMSI Ha OCHOBHUTE MY (DYHKLMHU U U3IMOJI3BAHUTE 3a LIEITA JIEKCUKOTPa(CKH MOXBATH,
KaKTO U MPEJCTaBIHETO Ha HETOBUTE (PopMaiHU 0coOeHOCTH. OYepTaBar ce ChIIO Taka HAKOM HACOKH 3a MPELH3H-
paHe U JeTaiau3upaHe Ha pa3padoTKa Ha TO3M IVIArojl 3a LeJuTe Ha JBYe3W4YeH PEYHHK, KaTo ce B3eMa I10j1 BHUMa-
HUE ChBpPEMEHHAaTa JIeKCUKorpad)cka MpakTHKa B IMO-IIUPOK KOHTEKCT U peJieBaHTHATA JIMHTBUCTUYHA JINTEpaTypa.

KuarouoBu aymun: ogyesuunu peunuyu, 0vreapcku esux; aekcukozpagcka paspabomra

CnoXHOCTTa, CHITBTCTBAIIA PA3IVISKIAHETO HA TIaroia cvm (JIaT. esse) B TEOPETUUEH U OMHUCATEIICH
aCTIeKT, € HeeIHOKPATHO MOJYepTaBaHa OT M3CIICAOBATEIMTE My B pa3iuyHU e3uny. DyHKIMOHATHATA
HAaTOBApPEHOCT M (opMaiHaTa crenruKa Ha TO3U IVIaroll ca CEpHO3HO MPETU3BUKATEICTBO U NP MPE-
CTaBSIHETO MY B THJIKOBHH M JIBYe3WYHHU pedHUIH. Tyk OMXMe UCKai J1a ce CIIpeM Ha JIeKcHKorpadckara
pa3paboTKa Ha TIarojia cbM B M30paHU OBJITapCKO-UYKTOC3UYHU PEUHUIIH, MyOJUKYBaHH Y HAC U B UyXK-
OuHa npe3 nociegHuTe okoso 60 roarMHu, KaTo B3eMEM I0J] BHUMAaHUE U HAKOM CBHIIOCTaBUMHU IO 00eM
PEUHUIM OT CHIIMS IEPHOJ, BKIIOUYBAIY €3MKOBH KOMOMHAIINH, B KOUTO OBJITAPCKUAT HE MPUCHCTBA.

Jlexcukorpad)CKuTe pemieHus B Cirydas 3aBUCST OT pa3siudHU (PaKTOPH, KAKBUTO ca HAmp. 00eMbT U
azipecaTuTe Ha ChOTBETHHUS PEUHUK, KOHIETIINATA My KaTO I[UI0 ¥ MPUHIUIIUTE, OTIPEIEIISAIIHN OChIIECT-
BSIBAHETO Ha (PyHKIMOHAIHATA M CEMaHTHYHATa MU(epeHIHaIys Ha 3aTIaBHUTE JIyMU U TTOJIaBaHETO Ha
rpamMaTiyHara MH(OpMalus — B YaCTHOCT, KOHKPETHUTE MEK/YE3UKOBU CIIEIU(HKH, a HE Ha MOCIETHO
MSICTO M MPEICTaBIHETO Ha IJIarojia B THJIKOBHUTE PEUHHULIM HA M3XOMHUS e3uK. He3aBucHMO OT ToBa
cMmsiTaMe, ue HaOIIoIeHUsITa BbpPXY JIEKCUKOrpadckaTa MpakTUKa y HAaC U B MO-IIMPOK KOHTEKCT MOTaT /1a
OTKPOSIT HAKOHM TPOOIeMH OT 1MO-001IT XapaKTep, a ChIIO U Ja MOJICKaXaT HACOKH 3a TAXHOTO pa3periaBa-
HE, JONPUHACSIHKY MO TO3W HAYMH 3a aJieKBaTHaTa pa3padoTKa Ha TJIaroja cbM 3a IelUTe Ha JBye3UYHaTa
JIEKCUKoTpadus.

Habnronenusita Hu, pazdbupa ce, He MOrar J1a 00XBaHAT BCUYKH OBITapCKO-4y>KAOC3UYHU PEUHUIIH
ot nocienuute 60 roquuu. [lon6oOpHT HU BKIIOYBA IPEUMYIIECTBEHO CPEIHH O 00eM TPYIOBE, B KOUTO
KaTo 1enieBu e3unin npuchernar anruiicku (BAP / BAR 2004), nemcku (HYBHP / NUBNR 2015; HGHP
/NBNR 2015; BHP / BNR 2009), ucriancku (b1P / BIR 1984), urannancku (bUP / BIR 1992), nmopryran-
cku (BITP / BPR 2002), dbpercku (bDP / BFR 1983), kakTo 1 HIKOM CIIaBIHCKH €3UIH KaTto mosicku (PSBP
1987), pycku (BPC / BRS 1966; BPP / BRR 1960), cnosamku (BSSI 2004; BSSIII 2019), cpsocku (BCP /
BSR 2000), ykpauucku (BYC / BUS 1988), yemnxu (BCS 1959). ITon6opbT Ha PEUHHIIMTE, BKIFOUBALIH
JIPyTU €3UKOBU KOMOMHAIIMY, € JOHSAKB/IE CIy4yacH — OOyCJIOBEH € OT TSAXHAaTa JOCTBIIHOCT U € OTpaHuYeH
0T COOCTBEHUTE HU €3UKOBH IMO3HAHUSI.

PasrmnexxnanuTe OBITapCKO-4yKIAOC3MUYHU PEYHUIIM TpeiaraT mbCTpa KapTUHA MO OTHOIIEHHE Ha
TOBA J]aJIM, B KaKbB O0OXBAT U 0 KaKbB HAYMH (Upe3 KaKBH JICKCUKOTPa()CKU MOXBATH) B TAX CE OTpas3siBa
(YHKIIMOHUPAHETO Ha IJIArojia CbM KaTo ITBJIHO3HAYEH, KaTo KOMyJa M KaTo crioMararelsieH npu oopasysa-
HETO Ha CJIOKHU r1aronHu Gopmu. Taka Hamp. B peYHUKOBATA CTATHUS 3a TJIArojia CbM B Hall-CTapHs OT TAX
(BCS 1959) mox HOMep eHO ce MPUBEXK/IAa CHCTEMHHST eKBUBAICHT 0€3 eKCIUTHIUTHA QYHKIHOHAIHA U

" ITy6nukarusta e moaAroTseHa ¢ ¢punancosara noakpena ia MOH mo HHIT ,,Pa3Butue u yTBBpKIaBaHe Ha OBATapUCTH-
KaTa B Uy)XOmHa".
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CEeMaHTHYHA TU(epeHINAIS, @ BKIIIOYEHUTE IPUMEPH 0Tpa3sBaT caMo KOIyJaTuBHATa (QYHKIHS HA CbM,
KaTo ca moAOpaHu TaKWBa, KOUTO HAMAT JTOCIIOBEH MPEBO HA YEIIKH, CPB. ¢bM [...] 1. byti; HEe ~ mo0Ope
neni mi dobie; 100p¢ ~ mam se dobie; ~ Ha yune byti po ruce, k dispozici; cerimacen ~ souhlasiti; [ ...]. Tlox
HOMED JIBE B CTATUsTA YPE3 OMHUCAHKUE U IIPUMEPH € OTpa3eHa yrnorpedara Ha cbm KaTo KOIyJa B KOHCTPYK-
MW ¢ TIPEIMKATHBHA JAyMa W JaTejiHa WU aKy3aTHBHA KIIUTHKA, CPB. CbM [...] 2. ve spoj. s podst. jm. a
zdjm. Me, Te, TO N. ve Spoj. S prisl. a zajm. My, TH, My; CTyZI¢HO Ji BU €? je vam zima? [...]. ToBa pemenue
BEpOSTHO cJienBa pa3padoTkara B Peuruk Ha cvepemennus ovaeapcku knudcoser esuxk (PCBKE / RSBKE
1959), kpaero ynorpebara Ha cbM B TAKMBA KOHCTPYKIIUH CHIIO € 000C00eHa B CAMOCTOSTETTHO 3HAYECHHE.
Henudepenmnupano e npeacraBen maronsT cvm 1 B PSBP 1987 ¢ ta3u pasnuka, 4e GpyHKIIHOHHPAHETO
My KaTo crioMararejieH € yroMeHaTo B OeJiexKa, CpB.: CbM jestem (fez slowo positkowe tworzqce zlozone
formy czasownikowe); a3 ~ ydeHHMK jestem uczniem; godpe ~ czujem si¢ dobrze, mam si¢ dobrze; a3 uc-
KaMm ja ~ oorart chece by¢ bogatym.

B BPC /BRS 1966 u BYC / BUS 1988 pe4HHKOBUTE CTAaTHH ChIBPKAT OEIeKKa, OTpeIeIsIa II1aro-
Ja cbM KaTo CTioMararelieH, a MpUBEACHUTE IPUMEpH MOKa3Bart, ye crioMarareiHaTa (yHKIHUS ce pasIiex-
Jla IUPOKO, T.€. KaTO BKIFOYBAIIA U KOMYJIATUBHATA, CPB.: CbM |[...| 6cnomozamenvhbulil 2120/ ObITh, SB-
JSITHCS; 3 ~ CTYAEHT S CTYACHT; BHKIAJ ~ T0 5 €T0 BHJICN, CbM |[...] donomidche diecioso OyTH; a3 CbM
CTYIEHT 5 CTYACHT [...] He ¢bM I'0 BH:KAAJ1a OTAaBHA 5 Horo He OaunB naBHO [...]|. Karo cnomararenen
marossT cwvm € npenctased 1 B BCP / BSR 2000, Ho GyHKIMOHMpaHETO My B CIIOXKHM IVIaroJHU (HOPMHU
€ eKCIUIMIIUTHO OTpa3eHo B Oenekka. He chBCceM KOPEKTHO € 00ade pa3npeaesieHHeTo Ha IPUMEpPUTE, Thi
KaTo Te3H, KOUTO WIIOCTPHPAT KOMylIaTUBHATa (DYHKIIHUS, ca Pa3MOI0KEHU KaKTO MPEIH, TaKa U CJIe]l Ta3H
OenexKa, CpB.: CbM Hecsp. nomol). enazon (€bM, CH, €, CM€, €Te, ca (je)cam, cH, je, CMo, cTe, cy) [...] Kak
cu? Kako cu? — godpe ~ 100po cam; (npu epadrwiu crodiceHux 8pemena: Kao uy Cpuckom) a3 ~ dejia ja cam
yuTana [...] crasita e roasima co0a je Benuka [...]. B HBHP / NBNR 2015 cbio ce u3nons3Ba O6enexka,
oTpaszsBamia (yHKIMOHMPAHETO HA IJIarojia Karo criomMaraTesieH M ITbIHO3HA4YeH (EK3UCTEHIMAeH), 0e3
obaue 11a ce 1aBa 1mo-jIeTaiiIHa pa3padoTKa, BKII. M Upe3 PUMEPH, CpB.: ¢bM Hilfs- od Existenzialverb sein
(B/sn).

B BAP / BAR 2004 u BSSIII 2019 ¢yHKuuTe Ha TI1aroiia c»m ce pa3rpaHuyaBar 4pe3 HOMEpUpaHe,
KaTo ce 000Cc0o0sBaT MHJTHO3HAYHUTE U KOIYJaTUBHHUTE YIMOTPEOH (C YaCTHYHOTO MM JAU(EpEeHIpaHE B
BSSIII 2019) ot criomaraTeTHUTE U OT KOITYJIATUBHUATE B ONIPE/ICIICHN KOHCTPYKIIUHU, CPpB.: ¢bM 1. be; (npu-
cvcemeam) be there/present; ~ ¢bM 3a be in favour (of); be for; hold with; 3amo ne ~ I wish [ were; momue-
Tara ca cu Mmom4eTa boys will be boys; He ~ mo my3ukara [ am not much of a music-lover, music is not
my line, pase. music is not my cup of tea [...] He ~ ToBa, koeTo 6six [’'m not the man I was; [ am not my
old self [...] 2. (npu crooicnu enaconnu popmu) be; have; a3 ~ 6ma [ have been; Buskaaa ~ ro I have seen
him; Toii 6m ka3aJ he is supposed to have said; 3. crpax/aa me e: [ am afraid/angry; cTyneno/Tonio mu
e [ am cold/ warm; ¢bM [...] 1. som: a3 ~ Ha padoTa som vV praci; MHOTO ~ 10BOJIeH som vel'mi spokojeny
[...] 2. som, existujem, jestvujem: a3 ~! ja som al. jestvujem! 3. (ako sucast zlozenych slovesnych tvarov)
preklada sa podla kontextu: no yrpe e ~ npo4és kuurara do zajtra budem mat’ knihu precitanu, knihu
precitam do zajtra 4. v konstrukcii a3 ¢bM no xakeo som na ¢o, mam rad, milujem, rad ¢o, mam slabost’
pre ¢o: a3 ~ mo TAHmMTe Mmam rad tanec, rad tancujem [...].

Manko no-paznuyex e noaxoasT B BOP / BFR 1983, kpaero upe3 HoMepupaHe ce pa3rpaHU4aBaT
CaMOCTOSITEITHUTE OT CTIOMarare;IHuTe yrnoTpeon (KbM KOUTO Ca OTHECEHHU KOITYJIATUBHUTE), a Upe3 OyKBe-
HU O3HAYEHUS C€ OCHINECTBABA BHTPEHIHOTO UM 000c00siBaHe, CpB.: ¢bM 21. 1. (kamo camocmosamenro
ckazyemo) a) €tre, se trouver, avoir, KHUTUTe ca Ha Macara les livres sont (se trouvent) sur la table; s
Oemre ¢ Hali-xy0aBaTa cu pokus elle avait (portait) sa plus belle robe [...] 6) (cmasam, ciyusam ce) étre,
se passer; [...] Oemre mpe3 eqHa JATHA Bedyep c’était (par) un soir d’été 2. (kamo cnomazamenen enazoin) a)
étre; BpemeTo Oemne Xy6aBo le temps était beau; Te ca 6e3 mapm ils sont a court d’argent [...] 0) (6ezruuno)
avoir; ctyaeHno mu e avoir foid [...] He Me e cpam je n’ai pas honte.

B pa3smienanute oT HaC PEYHHUIIM, BKIIOUBAINM JPYTU €3WKOBH KOMOWHAIIMM, NPH pa3paboTKara Ha
I1aroJia esse ce mpuiara eKCIUIMIUTHO pa3rpaHndaBaHe v OTpa3siBaHe Ha (PyHKIHMUTE My KaToO ITbIHO3HA-
ueH, KaTo KOITyJIa M KaTo CIIoMAaraTeNieH NpH o6pasyBaHeTo Ha ci1oxkHu rmaronan gpopmu. B CRS 1973 Ha-
NpUMep IIaroixbT Ce TPETUPA KaTO OMOHHUMEH, T. €. pa3padoTBa ce B TPH OT/ICIHU PEYHUKOBU CTATHH, CPB.:
bytiI [...] 1. (existovat) 6b1Th [...]; byti II [...] (sloveso sponové ve vétach dvouclennych) ObiTh [...]; byti
I [...] sloveso pomocné [...]. B ocTaHanuTe pEYHUIIN CE M3IOJI3BA HepapXUUHO CTPYKTypHUpaHe Ha ped-
HHUKOBATa CTaTHs C JCTaWIM3UPAHO BHTPEIIHO AudepeHiupane mpu pa3paboTkara Ha OTACTHHUTE (PyHK-
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ww, cpB. Hamp. B ACAS 2005: byt [...] I (plnovyznamové) 1. (existovat) be, exist myslim a tedy jsem
I think therefore I am [...] 2. (k dispozici) jsou dvé moZnosti there are two possibilities [...] 3. (v urcité
poloze, stavu) [...] Il (spona) 1. (totoznost) be, equal; dvé a dvé jsou ¢tyfi two and two are . is n. makes
four [...] 2. (viastnost) be; otec je moudry father is wise [...] 6. (pocity) be, feel; je mi zlé I feel ill [...]
I (pomocné slov.) 1. (v pasivu) be [...] 3. (v min. case se pomocné sloveso nepreklada) pracoval jsem |
worked [...]. [IpemumMcTBOTO Ha TaKOBa HEPApXHUUHOTO CTPYKTYPHUPAHE, ChUETaHO C OOMHUCIIEHO OCBIIECT-
BEHa BbTpeENIHA Au(epeHIranns U MOAXOANo mpHU(TOBO Opa3InyaBaHe HA OTACTHHUTE €JIEMEHTH Ha
PEYHHMKOBATa CTATHsI, C& ChCTOM B HErOBaTa MPEMIEIHOCT, KAKTO M B TOBA, Y€ C€ U30ATrBa 0OCAMHSIBAHETO
Ha ynoTpeOH, OTHACSIIU C€ KbM pa3InyHH (PyHKIIMH, a CHIIO U 000CO0SBAHETO HA YIOTPEOH, OTHACAIIN
Ce KbM €/IHa U ChIa GyHKIUS (CPB. ClIydasi C IPEACTaBIHETO HA KOHCTPYKIIUUTE OT TUIIA CPAX Me e U
oz, )*.

[TpencraBeHusT MO HA pa3pabOTKa, IPU KOMTO pEUHUKOBATA CTATHS CE CTPYKTYpHpa HepapXUuHO,
T. €. CIpsIMO (PYHKIIMHTE Ha TJIaroja ¢ MocJieiBalla BbTpenrHa AudepeHnunanys, € yMecTeH U ONpaB/iaH 3a
LENUTE Ha CPEJICH 10 00eM IBYE3WYEH PEYHMK, OPUEHTHPAH KbM MOJI3BATENN, KOUTO UMAT 3abJI00YCHN
U IBJITOTPAiHU WHTEPECH 10 OTHOILECHHE OBJIA/IIBAHETO M U3IIOI3BAHETO HAa CHOTBETHUTE €3UIIH, a CHIIO0
TaKa pasrojarar ¢ ornpeseieHd 0a30BU TMHIBUCTHYHU 3HaHUs". [[puaraneTo My npu MpeCcTaBsiHETO Ha
I1aroJia cbM B OBJITapCKO-9yKI0€3HUCH PEYHUK € CBBP3aHO C HSIKOHM MPOOIEMHU MOMEHTH, YacT OT KOUTO
1Ie WIKCTPUpPaAMe HaKpaTKo Bh3 OCHOBA Ha HAOIONCHHUATA CU BbPXY JIEKCUKOrpadckara mpakTuka. Emnu-
HUST OT TSX 3acsira pa3rpaHUdYaBaHeTO HA CaMOCTOSITETHUTE U KOMYJIaTHBHHUTE yIOTpeOn HA PABHUIIETO
Ha KOHKPETHHUsI OBJTapcKH €3WKOB Marepuas. Tyk B JTMHTBUCTHYHATA JIUTEPATypa ce OYepTaBaT peaulia
JVCKYCHOHHH CIIy4au, Thil KaTo MpH IJIaroia cvM ,,ChIIECTBYBAT HSAKOJIKO CThIIaja MEXIY yINoTpeOuTe
My Karo ,,[TbJIHO3HAYEH * T71aro u kato komyna“ (HesHnosa / Deyanova 1975: 192). Taka manpumep ymo-
TpeOUTE Ha Tarojia cbM B ChUYCTAHHE C HAPEUUE WM MPEATIOKHO-UMEHEH M3pa3 C JIOKAIHO 3HAYCHUEC
(KHueama e mam / Ha macama) ce pa3miexaaT KaKTo KaTo MIbJIHO3HAYHU (€K3UCTCHIIMATHH ), TaKa U KaTo
xorrynaruBaH (JlestHoBa / Deyanova 1975: 200). B To3u citydaii B pedHUIITE, OTPA3SIBAIIN SKCTUTAITUTHO
neete pynkuu (BUP / BIR 1984; BUP / BIR 2002; BITP / BPR 2003; B®P / BFR 1983), ce otnasa npen-
MOYHMTaHKUE Ha IIBPBOTO pPEIIeHHE, KOETO HAMUpPaMe 32 YMECTHO C OTVIe/l Ha TOBA, Y€ IIIAaroJIbT CbM MOXKE
na ObJie 3aMECTEH C ITBJTHO3HAYCH IVIaroJ ¢ MO-KOHKPETHO 3Ha4YeHUe, 0e3 ToBa Jia J0Be/Ie A0 CTPYKTYypHH
poMeHH, Hanp.: Knueama ce namupa na macama (cpB. cbiio Humonosa / Nitsolova 1990: 237).

Kato camocrositennu (mbiHO3HAuHM) B HIKOM OT Te3u peunuiu (B1P / BIR 1984; BITP / BPR 2003)
Ce MPENICTaBAT W YIOTPEOUTE Ha CcbM B Cllydau OT Tuna Becen cvm; Pabomuuk com, cpB. Hanp. B BUP /
BIR 1984: ¢bM en. 1. (kamo camocmoamentno ckasyemo) a) (cvuecmeysam) ser** vi [...] B) (umam Hs-
KaKeo 8peMeHHO Kauecmeo) estar ** vi peces ~ (ceea) estar** alegre; r) (umam nocmosinno kavecmeo, 3a
nocousane Ha OnvICHOCm, npoecus, Hapoonocm) ser** vi Beces ~ (6boduye) ser** alegre; pabOTHUK ~
ser®* obrero [...] 2. (xkamo cnomacamenen enazon) [ ...]. Toa pelnieHue, mojcka3aHo BEPOSITHO OT pa3pa-
6otkara B bwaeapcku muvakosen peunux (TP / BTR 1955), sicHo oTpa3siBa Mex1ye3uKoBaTa aCUMETPHS B
ciIydasi, HO BIIM3a B TIPOTUBOPEUHE C BEUe YCTAHOBEHATa KOHCEHCYCHA TPAKTOBKA HA TE3W YIOTPeOH KaTo
KOITYJTaTUBHH, TIOPAJH KOETO OT JIHEIIHA IVIe/IHA TOYKa MOXKE Jla C€ MPEICHN KaTo HE ChBCEM ONPaBIaHO.

[Tocouenute nBa peyHHKa MpPUEMaT 3a MBIHO3HAYHHU M YNOTPEOUTE HA CcbM B M3pedeHUsTa Jlamo
e; I[Iponem e, cpB. B BUP / BIR 1984: ¢bMm 2. 1. (kamo camocmosmenno cxkazyemo) [...] n) (3a epeme:
cmasa, cayuga ce) ser** vi asaro e es verano [...]. B nuHrBUCTHYHATA IMTEpaTypa TaKMBa U3PEUCHUS Ce
pasmiekIaT KaTo eK3UCTSHIIMAIHHU, HO C€ TIoIYepTaBa OJM30CTTa UM C XapaKTepH3UPAIIUTe U3PCUCHUS, B
kouTo cvm € Korryna (Hwumomosa / Nitsolova 1990: 238). C ormien 1 Ha TOBa MO-TTOIXOIAIIO € CIIOpPET Hac
IpH JIEKCUKoTpadcekara pa3padoTKa Ha Tarojia ¢»M TO3M TUI YHOTpeOH Ja ObJaT OTHECEHN KbM KOITyJa-
TUBHHTE, a B PAMKUTE Ha ITBJTHO3HAYHHTE /1a OBbIaT 000CO0CHU YyIOTpeOuTe, Upe3 KOMTO C€ OCHIIECTBIBA

2 TIo CXOfieH HA4WH € CTPYKTYPUPAHO MPEACTABSIHETO HA TIAr0Ia esse B IIOBEYETO ABYC3UYHN PEUHHUIIU C aHIITHHCKA KaTo
M3XOJICH WIIH TEJIEBU €3WK, NOCTHIHM (0e3 3aruramiane) npes peaaukoBus nopran Collins Dictionary Ha anpec https://
www.collinsdictionary.com/.

3 3a mo-MIMPOKKUSI KPBI MOTPEOUTEIH ChC CIIOPAIMIEH HHTEPEC KbM ChOTBETHHUTE €3HIH (II0 OTHOLICHHE HA YUHUTO HYKIN
noo0Ha pa3paboTka MOXe J1a e IPELCHN KaTo TBBbPJIe JeTaliIHa U 3aTPYIHUTEIIHA) ChBPEMEHHHTE TEXHOJIOIHH MTPEJi-
Jarat Apyru no-e(heKTHBHU PELICHUS.
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TEMIIOpaJTHA JIOKAIM3AIHs, KakTo ToBa € HanpaBeHo B bOP / BFR 1983 (cpB. ¢bM 106 B mpuBeaeHHS TIO-TO-
PE€ OTKBC OT TO3U PEYHHK).

B pasrmiexnanute peyHHIM ce HAOMIOAABAT CHIIO Taka M HIKOHM MPOTUBOPEYHS MPH TPAKTOBKATa Ha
cxonauu ynorpedu, cps. Hamp. BOP / BFR 1983, kpaeto ¢ npumepa T bewe ¢ naii-xybasama cu pokis €
WIIOCTPUPAH IIbJIHO3HAYHUSAT IJIAT0JI CbM, a ¢ ipuMepa e ca 6e3 napu — korynara cvm. Thil KaTo B 1BaTa
npuMepa Hanulle € kBaaudukatuBHo 3HaueHue (cpB. [lesHoBa / Deyanova 1975: 200), a u mpu 3aMsHara
Ha CbM C ITBIHO3HAYEH IJIAaroJl ce MPOMeHs KOHCTpYKUusTa (15 Hocewe / bewe obnaxna Hai-xybasama cu
poxas; Te namam napu), U 1BeTe ynorpeOu Ou cieaBano 1a ce pasmiexaar 1Mo eIuH U ChIIM HAa4uH, T.C.
KaTo KOMyJaaTHBHU.

OTtpa3siBaHETO Ha KOMYJATUBHUTE YIMOTPEOU € CIelBallUsAT MpoOieMEH MOMEHT MpH pa3paboTkara
Ha Tiaroia cvm. Pasmieganure OoT HaC pPEYHMIIM, BKJIIOYBAILM JPYTH €3WKOBH KOMOWHAIIWMH, TpeIiarart
pa3nuuHu penieHus — orpaszsisane 6e3 mudepenuunarus (PSPR 1985; SRS 1976), orpazsBane ¢ nudepen-
[Uanus CIopes TOBa Jalli KOmyJara cbM (PYHKIMOHHpPA B JBYCHCTABHO WJIM €IHOCHCTABHO H3pPEUCHHE
(CRS 1973), wmu ¢ nudepeHImanys, ochllecTBEHa ¢ OMIeA KbM CTPYKTypaTa Ha ChCTABHHTE MMEHHH
TIpeJMKaTH, BKIIouBamy komynara com (WSPA 1982), unu ciopen taxnara cemantuka (ACAS 2005). Pe-
urennero, npunoxkero 8 ACAS 2005 (cps. NpUBEIeHHs MO-rope (parMeHT OT TO3H PEUHHK), Ce OuepTaBa
KaTo Hail-uH()OPMATHBHO 3a MOJ3BATENIUTE, HO M HAW-CIIOKHO 3a peaju3upaHe MpeaBUi CEMaHTUYHOTO
MHOroo0pa3ue Ha IPeIUKaTUTE C KOITyJa CbM.

CpaBHEHHETO MEXKIY JIBETE TPYIH Pa3IIeIaHl PEYHUIN HACOUBA KbM OIIIE €JHH MPOOJIEMEH MOMEHT,
a IMEeHHO — ex3eMIUTHdukanusaTa. Kakto Beue 6e crioMeHaro, B HIKOH OBJITapCKO-UyKT0S3UIHU PEUHHIIN
(HBHP /NBNR 2015; BHP / BNR 2009) nekcukorpadckara pa3padoTka Ha IJ1arojia cbm He BKIIFOYBA TIPH-
MepH. B ocTananuTe KOIMYECTBOTO UM € B IIOBEUETO CIIydyan OrPaHUYEHO, KaTo Ce 1aBaT WK caMo IpuMe-
PH C IOCJIOBEH MPEBOJI Ha LIETIEBUS €3UK, MU MIPETMMHO TaKMBa, IPH KOUTO € HAJTUIIE MEX/Tye3UKOBA acH-
MeTpus. B pedHnnnTe, BKIFOYBAIIN APYTH €3UKOBH KOMOMHAIINH, OT €JHA CTPaHa, eK3eMIUTH(HUKAIHIITA €
mo-6orara, a oT Zjpyra — T4 00XBallja IPUMEPH U OT J1BaTa TUIMA. JJOKOJIKOTO 11e1Ta Ha BTOPHSI THIT IPUMEPH
€ J1a HaCOYH TIO0JI3BATENIUTE KbM HAH-TUIIMYHUTE CITy4daH, IPH KOUTO ce HabIIoaBa MEXIye3UKOBa acuMe-
TpHs, MOAOOPHT 3aBUCH OT KOHKPETHATA JIBOWKA €3UIIH U MIPEAToiara BHUMaTeIHa nperenka. CrienuaiHo
BHHUMaHHUeE ¢ orvie]l Ha 00XBaTa U HAYMHA UM Ha MpecTaBsHe (0Co0eHO NpeaBUI HYKAUTE Ha ObJIrapcKUTe
noTpeOUTENN) 3acayKaBar Halp. YaCTUYHO WAMOMATUYHHUTE MPOAYKTUBHU KOHCTPYKIIMU OT TUIIA He e 3d
pasznpassne / uznuzane / N0OyeHsa8aHe / U3NYCKaue... WA He MU e 00 CMAX / wie2u / npuxasku / uepu / soene.

[maronsT cvm ce oTnmdaBa ¢ popmamHu crieluuKa (CYTUIETUBU3HM, Te(DEKTUBHOCT, ChBIIAJICHUE Ha
¢dopmm), Ha KOUTO ce 0OpbIIa MoxodaBao0 BHUMAaHHE B TEOPETUYHO WIIM NMPAKTUYECKH OPHEHTHUPAHHUTE
rpaMaTHYHU OTKMCAaHMUS Ha Obirapckus e3uk (Bxk. Harp. MacnoB / Maslov 1981: 232 — 234; Humosnosa /
Nitsolova 2008: 342 — 346; [1amos / Pashov 1999: 215 — 224), kpaeTo ce npenjarar U CUCTEMaTU3UPAHU
TaOMUYHU TIPECTABSIHUSI HA HETOBOTO CIIPEKEHUE B ITBJICH WK YacTu4yeH o0xBar. [o oTHOIIeHHe Ha Te3u
0cobeHoCTH, U Hall-Beue C OIvie]] Ha CYIJIETUBU3MA, B paslIekIaHUTE PEUYHULIM ce HaOIo1aBar B o0Imu
JVHUYU [Ba Moaxoaa. EauHuAT mpenmonara orpaHHYEHO OTpa3sBaHE HA CYIJICTUBHUTE (GOPMH — Taka
Hanp. BPC / BRS 1966 BriirouBa caMOCTOATETHO Ha a30yYHUTE UM MECTa €IMHCTBEHO CcbM (C TIPUBEKIA-
He Ha ceramHuTe PopMu) U 6v0a (¢ aopuctHara popma 6udox), a BYC / BUS 1988 — cvm (¢ mpuBexaane
Ha ceramHuTe popmu) U Gopmara 3a 3 J1. €. 4. Cer. Bp. e, YUETO MpPECTaBsIHEe Ce U3UepIBa C Iperparka
KbM com. CxoneH e moaxoabT 1 B HYBHP / NUBNR 2015, B uniiTo CJIOBHUK CaMOCTOSITETHO (C BHIOBA
XapaKTEePHUCTUKA U TIPEIpaTka KbM CbM) C€ 0Tpas3siBa caMo 0b0d, a CIPEKEHUETO HA CbM U Ob0a B U3SIBH-
TEJIHO HAKJIOHEHHE € MPEACTaBeHO B MpmiiokeHne. OCTaHAIUTe PEYHUIM CIIEBAT APYTHUs HMOAXOM, MPH
KOWTO YacT OT CYIUIETUBHHUTE ()OPMHU CE€ BKIIIOUBAT KATO 3aINIaBKU Ha a30y4HOTO CH MsCTO. B moBeueTo ot
pasmIekKIaHUTE OBJITapCKO-CIABIHCKU PEYHHIIM TaKa IPUCHCTBAT POPMHUTE Oe, beute, bu, budeixu, buoox,
oun, bux, 6voa, 65x, e, ca, cu, cme, cme, hopmara dude ¢ BkiroueHa B BSSI1 2004 u PSBP 1987, a dopmara

4 M3x0oKIaiiku OT BE3MOXKHOCTTA 32 CHHOHHUMHA 3aMsHa, HAKOM M3CIIEI0BATENH OMPEACIAT KaTo IIbIHO3HAYHH YIIOTpe-
OuTe Ha cvbM B KOHCTPYKIMHU OT THIA Toul e npomus nac; A3 6sx 3a npednoxcenuemo; Ts e ¢ men (cpB. bppkanosa /
Barkalova 1995: 33). JlokonkoTo Tyk 3amMsiHaTa MOXeE J1a IPOMEHH KOHCTPYKIMATA WM a2 KOHKPETU3Mpa 3HAYEHHETO
1 TI0 pa3nuyieH HauuH (CpB.: A3 05X 3a npednodicenuemo — A3 ce cvenacux ¢ npeonodicenuemo / As enacysax 3a npeono-
orcenuemo;, Ta e ¢ men — Ta me npuopyocasa / T e cvenacua ¢ men), cMsiTaMe, 4e OT JIGKCHKOTpadcka IieiHa TouKa €
II0-yMECTHO TO3H THII YIIOTpeOH (ako ObJaT oTpas3siBaHM) CHIIO Ja C€ MPUYUCIAT KbM KOITYJIATHBHHTE.
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6uno —B BSSI 2004 1 BCS 1959. B BCP / BSR 2000 ot rocoueHuTe dbopmu uTICBaT b€, bewe, bux, bude,
ouoox, ouno, bux, osx, ca, cme, cme. B pedHUIIUTE C IETICBH €3UK aHIIMHCKU, HEMCKH | JIp. HA0OpHUTE OT
CaMOCTOSITEITHO TPEICTAaBeHU (POPMU CHINO ca rmo-orpanudenu, Harp. B HBHP / NBNR 2015 kato 3ariaB-
KU ca BKIIIOUEHHU Oe, buodelixu, buoox, ouin, bvoa, B BAP / BAR 2004 — 6u, 6uoetixu, 6ui, bux, ovoa, e, cu,
cme, aB BUP / BIR 1992 — 6un, 6voa, e, cu. llpu chBnaieHne Ha CbOTBETHUTE (POPMHU C JAPYTH 3arJIaBKH 32
pasrpaHUYeHHE Ce M3MOI3BAT NH(BPOBHU UHICKCH, CpB. Hamp.: cu' 1. (csoil) my, your etc. [...]; cu? mys. si,
B; cu® 6orc. ¢bM B BAP / BAR 2004 nu I cu pron. sobie [...]; I en partyk. [...]; I cu (2. 0s. sg od cbM)
jestes [...]; IV eu n muz. sin B PSBP 1987. HanuuneTo Ha TakoBa ChBIAJICHUE MOXKE JIa CE IPUEME 32 STHO
OT OCHOBAHUSTA 32 CAMOCTOSITEITHOTO MPEACTaBsIHE HAa ChOTBETHATA (hopma. [To-mmpokoTo oTpas3siBaHe Ha
CYIJICTUBHHUTE ()OPMU B TIOBEUYETO OBJITAPCKO-CIABIHCKH PEYHMIIM € CBBP3aHO M C TAXHATAa OPUEHTALUs
NPEAMMHO KbM HOCUTEJIMTE Ha I[EJICBUS €3HK.

PednukoBuTe cTatum KbM (POPMHTE HA CbM MOTAT Ja ChIBPKAT caMO rpamMaTudHa uHpopmanus u /
WM TIpeTipaTka, HO MOTaT Ja BKJIIOUBAT HAapel ¢ TOBA €KBHUBAJICHT W / WIN NMPHUMEPH, a ChIIO U (pazeo-
norusmu. [IbpBHUAT HaYMH HA MpeCTaBsHEe € npuwiokeH nocieaoarenno B HBHP / NBNR 2015, namp.:
oe Vergangenheitsform 3. Person von cbM; 0b]|a, -em (610X, 6uae) uv. v ¢bM ¢ HsiMa 1a 1o ~¢ [...], a
BropusT — B BSSI 2004 u BSSIII 2019, nanp.: ca (3. os. mn. préz. od cbm) si: Te ~ B KaHLeJApUsTa sU
v kancelarii ® [parem.] bibl. maauuHa ca 3BaHM al. NPU3BAHU a/. CLOPAHM, MaJIIIHA ca n30panu vela
(je) povolanych, (ale) malo vyvolenych, kakro u 8 BCP / BSR 2000 u B®P / BFR 1983. B ocrananure
PEYHUITH IBaTa HAYMHA HA TIPECTaBsIHE e KOMOMHUpPAT, CPB. HAIIP.: OWJI, -2, -0 npuy. npout. Oeticms. om
2/1. ¢bM, OBLI; a3 ¢BbM OMJI 3aeT s ObUI 3aHAT ¢ OMJIO 0 OMJIO0 MM OMJI0 KAKBOTO OMJIO 1[0 OBLIO, TO
6bLI0; € 3 1. €. u. om 21. ¢bM; cMe, ci. ¢bM B BPP / BRR 1960 mu 6baa be; soc. ebm; €' (3 1. eo. u.
om ¢bM) is; ToBa e that’s how it is; ToBa e Bcuuko that’s all; eoc. ¢bM; eu® 6orc. ¢bM B BAP / BAR 2004.

Kato mpoGnemen MoMeHT nipu pa3paboTkara Ha CYMJIETMBHHTE (POpPMHU Ha Iyiaroja cbM MOXKEM Ja
0TOEJIeKUM HAIp. OTpa3siBaHETO B MIO-HOBUTE PEUHUIM Ha (popmara O6udox 6e3 choTBeTHaTa HH(OpManus
3a orpaHW4eHara u ymnorpeda (mpu oOpasyBaHe Ha cTpanarenau Gopmm). OT mpyra cTpaHa, MOXe Ja ce
MOCTaBU U BBIIPOCHT JOKOJIKO YMECTHO € HESAHOTUITHOTO MM TPE/ICTaBsIHE, KAKTO U JIOKOJIKO 000CHOBAHO
€ BKJIFOYBAHETO Ha MIIOCTPATUBHU MPUMEPH MIPU MMOBEUETO OT THIX.

*

B pasmienanute Tyk OBITapcKo-4yKI0C3MYHH PEYHUIM pa3paboTKara Ha IJIaroia cbM ce OCHIIeCT-
BSIBA C pa3lIMdHa CTEICH Ha JeTaim3anys. Moxe J1a ce JIOIycHe, Ye TIeCTeIMBOTO My HeaudepeHupa-
HO OTpa3siBaHe B HSAKOHM OT TSIX MMa CBOETO OCHOBAaHHE B TOBA, Y€ KATO CIIOMAraTelieH B MIMPOK CMHCHI
(T.e. mpu 0Opa3yBaHETO HA CIOKHH IIArOJIHU (JOPMH U HA ChCTABHM UMEHHU NPEAUKATH) TO3HU TJIaroi ou
CJIE/IBAJIO /1A MOJTYYH MO-TI0POOHO MPEACTaBsIHE B ITOJIETO Ha TEOPETHYHO WU MTPUIIOKHO OpHEHTHPaHaTa
rpamaruka. OT Jpyra cTpaHa, JOKOJIKOTO HE MOXKE Jia ce OoTpedue U (aKThT, 4e 3a MOJI3BATEINTe Ha eIUH
cpeleH 1o 00eM JBye3WdYeH PEeYHHUK MO-TIoApo0HaTa My JIEKCHKOTpadcka pa3padoTKa € OT Moj3a, B TOBe-
YeTO OT pa3nielaHuTe ObIrapCKO-4yKI0S3UIHHN PeYHUIM (PyHKIMOHATHATA TU(EpEeHIHAIHS Ha TIaroia
CbM HAMHUPA OTpa)keHHe, HO 0e3 J1a ObJie MOCIIeI0BATEIHO SKCILTUIIMPAHA U ITBJIHOLCHHO WITIOCTPUpPAHA.
B Hemanka cTereH ToBa ce IBJDKM M Ha (akTa, 4Ye KbM MOMEHTA Ha ChCTaBSHETO Ha IMO-TOJISIMATa 4acT
OT TAX HAJIMYHUTC THJIKOBHU PCUYHUIU HA 6’BHFapCKI/IH €3UK HC NPCAOCTAaBAT HCO6XOI[I/IMaTa oropa B TOBa
OTHOILICHHE, a ¥ Oorarara nmpodlieMaTrka, CBbp3aHa ¢ pyHKIMOHATHATA HATOBAPEHOCT Ha TJIaroyia cbM, Te-
'bPBa NPEJICTON Aa ObJie POyYeHa, BKIL. B ChIIOCTaBHUTENCH aclieKT. Ha chBpeMeHHHs eTan o6aue, KakTo
ce ommMTaxMe Jia OKaKeM TYyK, pa3paboTKara Ha IJIaroja cbm 3a [EeJIUTE Ha JIBye3UYeH PEeYHHK, MOXE J1a
ObJie mpelM3upana 1 JeTaillin3upana, Kato ce B3eMe Mojl BHUMaHUE KaKTO JIeKCUKorpadckara mpakTHKa B
MO-IIMPOK KOHTEKCT, TaKa U pElIEBAaHTHATA JIMHIBUCTUYHA JIUTEPATypa.

5 B nsixon no-ctapu ot Tx (BPP / BRR 1960 u BCS 1959) ce otpa3sBar i chBIaieHHs MexK 1y GOPMH HA CbM U 6uist, CPB.:
ou' 1. 2. a 3. os. j. aor. od 6ust 2. inf. od 6ust nengii ro —! nebij ho! 3. 2. a 3. os. j. podmin. od cem To# — ka3zain on by fekl;
ou mu otunren el bys...?
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Abstract. This paper focuses on the lexicographical treatment of the verb com ‘to be’ in some bilingual dictionaries
published over the last sixty years. The scope of coverage and exemplification of its main functions and the
lexicographic techniques used for this purpose are examined, as well as the description of its formal features. The
paper also outlines some ways to improve the treatment of this verb in bilingual dictionary, taking into account
current lexicographical practice in a broader context and the relevant linguistic literature.
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